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 ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

	Найменування показників 
	Галузь знань, спеціальність, спеціалізація, освітній ступінь / освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Загальний обсяг кредитів – 4
	Галузь знань


	Вид дисципліни

обов’язкова 


	
	Спеціальність 


	Цикл підготовки 

загальний 

	Модулів – 3 


	 
	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 3 


	
	1-й
	1-й

	Індивідуальне науково-дослідне завдання відповідно до рекомендованого списку
	Мова викладання, навчання та оцінювання:

українська
	Семестр

	Загальний обсяг годин – 120
	
	1-й, 2-й
	1-й, 2-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

авдиторних – 1/2

самостійної роботи студента – 2/3
	Освітній ступінь:

бакалавр
	16 год
	4 год

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	30 год
	8 год

	
	
	Лабораторні

	
	
	 
	 

	
	
	Самостійна робота

	
	
	74 год
	108 год

	
	
	Індивідуальні завдання: год

	
	
	Вид семестрового контролю: 

І семестр – залік, 

ІІ семестр – екзамен


Примітка.

Співвідношення кількості годин авдиторних занять до самостійної та індивідуальної роботи становить:

для денної форми навчання – 62% (46 год / 74 год)

для заочної форми навчання – 11% (12 год / 108 год)
ПЕРЕДРЕКВІЗИТИ:

Вивчення навчальної дисципліни «Українська мова (за професійним спрямуванням)» базується на опанування дисциплін «Стилістика української мови», «Документознавство», «Лексикологія», «Граматика». 
ПОСТРЕКВІЗИТИ:
Дисциплінами, для вивчення яких потрібні знання, уміння і навички, що здобуваються після закінчення вивчення дисципліни «Українська мова (за професійним спрямуванням)» є дисципліни: «Документознавство», «Ведення професійної документації», «Культура української мови».
МЕТА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ: 

· забезпечити усвідомлення сучасної української мови як:

· духовно-національного феномена;

· чинника державотворення, національної безпеки й консолідації нації;

· розвинутої складної різнорівневої системи мовних одиниць;

· сформувати комунікативну компетентність здобувачів освіти;

· розкрити особливості функціювання засобів української мови насамперед у межах наукового й офіційно-ділового стилів;

· виробити навички оптимальної мовної поведінки в професійній сфері: 

· вплив на співрозмовника за допомогою вмілого використання різноманітних мовних засобів, оволодіння культурою монологу, діалогу та полілогу; 

· сприйняття, розуміння, відтворення та створення фахових текстів, засвоєння лексики і термінології свого фаху, вибір комунікативно виправданих мовних засобів, послуговування різними типами словників.

ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ: 
· сформувати чітке і правильне розуміння ролі української мови для розвитку нашої держави й для успішної професійної діяльності;

· зміцнити мовну стійкість здобувачів як ключову позицію в становленні національномовної особистості;

· виховати повагу до української літературної мови, до мовних традицій;

· сприяти набуттю комунікативного досвіду, що дає змогу розвинути креативні здібності студентів та спонукає до самореалізації фахівців, активізує пізнавальні інтереси, реалізує евристичні здібності як визначальні для формування професійної майстерності та конкурентоздатності сучасного фахівця; 

· забезпечити досконале володіння нормами сучасної української літературної мови та дотримання вимог культури усного й писемного мовлення; 

· виробити навички самоконтролю за дотриманням мовних норм у спілкуванні;

· розвивати творче мислення студентів;

· сформувати навички оперування фаховою термінологією, редагування, коригування та перекладу наукових текстів;
· сприяти зміцненню «українського мовного імунінетету» як засобу протидії експансії англіцизмів у професійній царині.
ПЕРЕЛІК ЗАГАЛЬНИХ ПРОГРАМНИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ, ЯКІ ЗАБЕЗПЕЧУЄ ДИСЦИПЛІНА

ЗК 1. Здатність до абстрактного мислення аналізу та синтезу;
ЗК 2. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях;
ЗК 4. Здатність спілкуватися державною мовою як усно так і письмово;

ЗК 6.  Навички використання комунікаційних технологій;

ЗК 10. Здатність діяти на основі етичних міркувань.
ЗК 15. Цінування та повага різноманітності і мультикультурності.
ПЕРЕЛІК СПЕЦІАЛЬНИХ (ФАХОВИХ) ПРОГРАМНИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ, ЯКІ ЗАБЕЗПЕЧУЄ ДИСЦИПЛІНА

Рядок дисципліни в «Матриці відповідності спеціальних (СК) / фахових (ФК) програмових компетентностей компонентам освітньої програми «________________»

 (спеціальність)
	Шифр
	ФК 1
	ФК 2
	ФК 3
	ФК 4
	ФК 5
	ФК 6
	ФК 7
	ФК 8
	ФК 9
	ФК 10
	ФК 11
	ФК 12
	ФК 13
	ФК 14
	ФК 15

	ОК 1.2
	
	
	+
	+
	+
	
	+
	
	
	
	
	
	
	+
	+


Рядок дисципліни в «Матриці забезпечення програмових результатів навчання (ПРН) відповідними компонентами освітньої програми 

«________________»

 (спеціальність)
	Шифр
	ПРН 1
	ПРН 2
	ПРН 3
	ПРН 4
	ПРН 5
	ПРН 6
	ПРН 7
	ПРН 8
	ПРН 9
	ПРН 10
	ПРН 11
	ПРН 12
	ПРН 13
	ПРН 14
	ПРН 15
	ПРН 16
	ПРН 17

	ОК 1.2
	+
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+


ПЕРЕЛІК ПРОГРАМНИХ РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ, ЯКІ ЗАБЕЗПЕЧУЄ ДИСЦИПЛІНА

Рядок дисципліни в «Матриці забезпечення програмових результатів навчання (ПРН) відповідними компонентами освітньої програми 

«________________»

 (спеціальність)
	Шифр
	ПРН 1
	ПРН 2
	ПРН 3
	ПРН 4
	ПРН 5
	ПРН 6
	ПРН 7
	ПРН 8
	ПРН 9
	ПРН 10
	ПРН 11
	ПРН 12
	ПРН 13
	ПРН 14
	ПРН 15
	ПРН 16
	ПРН 17

	ОК 1.2
	+
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+


СТРУКТУРА ВИВЧЕННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Тематичний план

	Назви 

змістових модулів і тем
	Розподіл годин між видами робіт
	Форми та методи контролю знань

	
	денна форма
	заочна форма
	

	
	усього
	авдиторна
	усього
	авдиторна
	

	
	
	л
	с
	п
	інд
	ср
	
	л
	с
	п
	інд
	срс
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	Змістовий модуль 1. ЗАКОНОДАВЧІ ТА НОРМАТИВНО-СТИЛЬОВІ ОСНОВИ ПРОФЕСІЙНОГО СПІЛКУВАННЯ

	Тема 1. Державна мова – мова професійного спілкування
	7
	2
	-
	-
	-
	5
	7
	-
	-
	-
	-
	7
	АР: л
СР: опитування, укладання глосарію, співбесіда

ІР: підготовка та захист презентації

	Тема 2. Основи культури української мови
	7
	2
	-
	-
	-
	5
	7
	-
	-
	2
	-
	5
	АР: л
СР: опитування, виконання письмового завдання, перевірка індивідуального словника

ІР: підготовка та захист презентації

	Тема 3. Стилі сучасної української літературної мови в професійному спілкуванні
	7
	2
	-
	-
	-
	5
	7
	2
	-
	-
	-
	5
	АР: л
СР: опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
ІР: підготовка реферату чи повідомлення

	Разом за ЗМ 1
	21
	6
	-
	-
	-
	15
	21
	2
	-
	2
	-
	17
	

	Змістовий модуль 2. ПРОФЕСІЙНА КОМУНІКАЦІЯ

	Тема 4. Спілкування
як інструмент професійної діяльності
	9
	2
	-
	2
	-
	5
	9
	-
	-
	2
	-
	7
	АР: л+пр

СР: опитування, виконання письмового завдання, співбесіда

ІР: підготовка реферату чи повідомлення

	Тема 5. Риторика та мистецтво презентації
	11
	-
	-
	2
	-
	9
	11
	-
	-
	-
	-
	11
	АР: пр

СР: опитування, виконання письмового завдання

ІР: підготовка та захист презентації


	Тема 6. Культура усного фахового спілкування
	9
	2
	-
	2
	-
	5
	9
	2
	-
	-
	-
	7
	АР: л+пр

СР: опитування, виконання письмового завдання

ІР: підготовка та захист презентації

	Тема 7. Форми колективного обговорення професійних проблем
	9
	2
	-
	2
	-
	5
	9
	-
	-
	-
	-
	9
	АР: л+пр

СР: опитування, виконання письмового завдання, групова дискусія
ІР: підготовка реферату чи повідомлення/ підготовка та захист презентації

	Тема 8. Ділові папери
як засіб писемної професійної комунікації
	11
	4
	-
	2
	-
	5
	11
	-
	-
	-
	-
	11
	АР: л+пр

СР: опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
ІР: підготовка укладання зразків документів/ укладання глосарію

	Тема 9.
 Документація
з кадрово-контрактних питань
	9
	-
	-
	4
	-
	5
	9
	-
	-
	2
	-
	7
	АР: пр

СР: опитування, виконання письмового завдання

ІР: підготовка та укладання зразків документів/укладання глосарію

	Тема 10. Довідково-інформаційні документи
	7
	-
	-
	2
	-
	5
	7
	-
	-
	-
	-
	7
	АР: пр

СР: опитування, виконання письмового завдання

ІР: підготовка та укладання зразків документів/ укладання глосарію

	Тема 11. Етикет ділового листування
	7
	-
	-
	2
	-
	5
	7
	-
	-
	-
	-
	7
	АР: пр

СР: опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
ІР: укладання глосарію

	Разом за ЗМ 2
	72
	10
	-
	18
	-
	44
	72
	2
	-
	4
	-
	66
	

	Змістовий модуль 3. НАУКОВА КОМУНІКАЦІЯ ЯК СКЛАДНИК ФАХОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ

	Тема 12. Українська термінологія в професійному спілкуванні
	9
	-
	-
	4
	-
	5
	9
	-
	-
	-
	-
	9
	АР: пр

СР: опитування, виконання письмового завдання

ІР: підготовка та захист презентації

	Тема 13. Науковий стиль
і його засоби в професійному спілкуванні
	9
	-
	-
	4
	-
	5
	9
	-
	-
	-
	-
	9
	АР: пр

СР: опитування, виконання письмового завдання

ІР: пдготовка та захист презентації

	Тема 14. Проблеми перекладу й редагування наукових текстів
	9
	-
	-
	4
	-
	5
	9
	-
	-
	2
	-
	7
	АР: пр

СР: опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
ІР: підготовка та захист презентації

	Разом за ЗМ 4
	27
	-
	-
	12
	-
	15
	27
	-
	-
	2
	-
	25
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Залік/екзамен
	1/2
	1/2
	

	Усього годин 
	120
	16
	-
	30
	-
	74
	120
	4
	-
	8
	-
	108
	



ФОРМИ І МЕТОДИ НАВЧАННЯ
1. Методи організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності
У процесі вивчення навчальної дисципліни «Українська мова (за професійним спрямуванням)» використовуємо комплекс загальних методів навчання: 

- словесні (лекція (інформаційна, настановна, тематична, із запланованими помилками), опитування, бесіда); 

- практичні (вправи (також із використанням інтерактивних онлайн-тренажерів), дослідження-спостереження, дослідження-порівняння, дослідження-висновок, практичні роботи (класичний практикум із відповідями здобувачів; практикум-дискусія, практикум-обговорення доповідей/ рефератів, практикум-ділова гра); 

- наочні (ілюстрування із застосуванням комп᾿ютерних інформаційних технологій (презентація PowerPoint та Canva); дослідницькі (виконання ІНДЗ)); 

- методи самостійної роботи (опрацювання тем, першоджерел за темами, складання конспектів, глосаріїв найуживаніших термінів до тем тощо)

2. Методи стимулювання інтересу до навчання і мотивації навчально-пізнавальної діяльності:

Стимулювання інтересу до навчання: навчальні дискусії; створення ситуації пізнавальної новизни; створення ситуацій зацікавленості (метод цікавих аналогій тощо); опори на життєвий досвід; стимулювання обов'язку і відповідальності в навчанні; інтерактивний метод.

3. Інклюзивні методи навчання

При вивченні навчальної дисципліни «Українська мова (за професійним спрямуванням)» використовуються спеціальні інклюзивні методи навчання: 

· метод використання цифрового наративу (цифрові тексти, презентації, розповіді, розміщені на блогах, відеокліпи, ігрові квести та ін.; 
· методи забезпечення доступності інформації в різних форматах (збільшений шрифт, електронний формат); 

· методи структурування навчальної інформації за фреймовою моделлю (сегменти в визначеній послідовності виводяться на екран і супроводжуються поясненнями з розкриттям змісту кожного фрейму інформації); 

· методи самостійної роботи (індивідуальна робота та діяльність у групах і парах) (індивідуальна  робота студентів базуються на освоєнні певної частини матеріалу за допомогою різних дидактичних і технічних засобів (наочного матеріалу, підручників, SMART-технологій (мережевих, мобільних, інформаційних технологій; робота в групах, парах використовується на етапах повторення або закріплення (запам’ятовування, застосування) матеріалу). 
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11. https://slovnyk-antonimiv.com/antonim/povernennya/ – пошукова система антонімів

12. http://www.slovnyk.net – Великий тлумачний словник сучасної української мови 

13. http://slovo.ridne.net  – електронні версії словників термінографічної серії «Слово Світ»

14.  http://yak-my-hovorymo.wikidot.com – Антоненко-Давидович Б. Д. Як ми говоримо. Київ: «КМ Академія», 1994. 254 с.  
Корисні сайти:

15. https://dyskurs.net/ – платформа для онлайнового вивчення української мови (авт. Василь Шаркань, канд.філ.наук, доцент)
16. http://dyvoslovo.com.ua/last_issue – Журнал «Дивослово» (електронна версія)
17. http://www.glazova.org.ua – сайт Олександри Глазової
18. https://t.me/s/correctariumukr?before=527 – Correctarium — Українська мова «Коректаріум»: поради з української мови від фахівців-мовознавців, чат для обговорення складних випадків 
19. https://languagetool.org/uk – перевірка граматики, стилю та орфографії (за чинним  правописом ред. 2019 р.)
20. http://www.mova.info – український лінгвістичний портал
21. https://ukr-mova.in.ua/ – сайт «Мова – ДНК нації»
22. https://onlinecorrector.com.ua/uk/ OnlineCorrector – сайт/додаток для пошуку й виправлення лексичних та стилістичних, пунктуаційних, граматичних, правописних помилок
23. http://slovopedia.org.ua – сайт «Словопедія» (понад 40 словників з української мови)

24. https://slovopys.kubg.edu.ua/ – «СловОпис» (проєкт Київського університету імені Бориса Грінченка)
25. https://slovotvir.org.ua/ – «Словотвір» - майданчик для перекладів запозичених слів
26. http://ukrainskamova.at.ua – офіційний сайт української мови
27. http://ulif.org.ua  – український мовно-інформаційний фонд НАН України
28. http://mova.ga/ та  https://www.facebook.com/chystamova/ – сайт «Чиста мова»

29. https://ushchuk.wordpress.com – школа української мови Івана Ющука (серед навч. матеріалів – також посібники для тих, хто починає самостійно вивчати українську мову)

https://webpen.com.ua/ – інтерактивний тренажер з правопису української мови: теорія і практика (за Українським правописом редакції 2019
САМОСТІЙНА РОБОТА СТУДЕНТІВ
	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	
	
	денна форма
	заочна форма

	Змістовий модуль 1. Законодавчі та нормативно-стильові 

Основи професійного спілкування

	1
	Тема 1. Державна мова – мова професійного спілкування

Записати глосарій найуживаніших термінів до тем: 

1. Державна мова.

2. Роль мови у формуванні українського етносу.

3. Ознаки літературної мови. 

4. Мовні норми. 

5. Українська еліта та її роль у мовних процесах України.

Наведіть аргументи на підтримку думки давньогрецького філософа Сократа: «Найкращою людиною є та, яка більше за всіх намагається вдосконалюватись, і найщасливішим є той, хто сильніше за всіх відчуває, що дійсно вдосконалюється».
	5
	7

	2
	Тема 2. Основи культури української мови 

1. Словники у професійному мовленні. 

2. Типи словників. 

3. Роль словників у підвищенні мовленнєвої культури. 

4. Стандартні етикетні ситуації. 

5. Парадигма мовних формул.

Укладіть словник професійних термінів
	5
	5

	3
	Тема 3. Стилі сучасної української літературної мови в професійному спілкуванні

1. Офіційно-діловий стиль як основа професійної сфери правника

2. Текст як основа реалізації мовно-професійної діяльності.

3. Тема та мікротема тексту.

4. Структурно-логічна організація тексту.

5. Вплив патогенних текстів на суспільні норми (законодавчі та моральні).

6. Запропонуйте власні способи (нові, несподівані) нейтралізації шкідливих текстів в Україні.

7. Професійна сфера як інтеграція офіційно-ділового, наукового і розмовного стилів.

Укладіть узагальнювльну таблицю «Стилі і їхні засоби мовлення».
	5
	5

	Змістовий модуль 2. Професійна комунікація

	4
	Тема 4. Спілкування як інструмент професійної діяльності

1. Сутність спілкування. Спілкування і комунікація. Функції спілкування.

2. Види, типи і форми професійного спілкування. Основні закони спілкування.

3. Невербальні компоненти спілкування. Слухання і його роль у комунікації.

4. Стратегії мовленнєвого спілкування. 

5. Ділове спілкування. Стилі та моделі ділового спілкування.

Схарактеризуйте комунікативні ознаки культури мовлення (Зверніться до праці О. Сербенської «Культура усного мовлення»).
	5
	7

	5
	Тема 5. Риторика та мистецтво презентації

1. Техніка і тактика аргументування. 

2. Мовні засоби переконування. 

3. Комунікативні вимоги до мовної поведінки під час публічного виступу. 

4. Види публічного мовлення. 

5. Культура сприймання публічного виступу.
Підготуйте короткий (3-5 хв) публічний виступ (тема на вибір студента).
	9
	11

	6
	Тема 6. Культура усного фахового спілкування

1. Функції та види бесід.

2. Співбесіда з роботодавцем.

3.  Етикет телефонної розмови.

4. Наради, збори, перемовини, дискусії як форми колективного обговорення.

5. Збори як форма прийняття колективного рішення. 

6. Нарада. 
7. Технології проведення «мозкового штурму».
Підготуйте презентацію про відмінності в процедурі вітання/прощання в різних народів
	5
	7

	7
	Тема 7. Форми колективного обговорення професійних проблем

Дайте відповіді на запитання:

1) Схарактеризуйте дискусію як вид публічного ділового спілкування.

2) Які три стадії передбачають переговори як форма колективного обговорення?

3) Що треба зробити, щоб зберегти добрі стосунки є важливішим, аніж результат переговорів?

4) Назвіть, які є підходи до забезпечення ефективності наради як форми колективного обговорення проблем?

5) Чим відрізняються дебати від дискусії та які методи дебатування використовуються?

6) Що таке зустрічні дебати?

7) Які виділяють способи дебатування?

Підготуйтеся до групової дискусії за однією з тем: 

«Традиції: кому і навіщо вони потрібні?»;

«Націоналізм – чи потрібен він сьогодні?»;

«Цинізм – маска чи стан душі?»;

«Електронні і традиційні книги: плюси і мінуси».

Для проведення дискусії потрібні:

1. Ведучий – вирішує всі задачі організації обговорення питання, залучає до обговорення студентів групи;

2. Аналітик – ставить питання учасникам під час обговорення проблеми, висловлює сумнів щодо висловлених пропозицій, ідей, думок;

3. Протоколіст – фіксує все, що відбувається під час обговорення;

4. Спостерігач – оцінює участь кожного студента в дискусії;

5. Охоронець часу – стежить за регламентом.

6. Учасники дискусії – студенти групи.
	5
	9

	8
	Тема 8. Ділові папери як засіб писемної професійної комунікації 

1. Історія документування в Україні

2. Стандартизація й регламентація документів

3. Реквізити документів

4. Вимоги до оформлення реквізитів. 

5. Типові помилки в оформленні реквізитів.
	5
	11

	9
	Тема 9. Документація з кадрово-контрактних питань

1. Документування в управлінській діяльності.

2. Характеристика найуживаніших ділових паперів. 

3. Документи з особового складу та кадрово-контрактних питань.

Укладіть заяву, автобіографію, резюме, доповідну й пояснювальні записки, лист-запрошення, дотримуючись вимог оформлення цих документів. Назвіть їх основні реквізити.
	5
	7

	10
	Тема 10. Довідково-інформаційні документи

1. Довідково-інформаційні документи.

2. Розписка.

3. Доручення.

4. Трудова угода.

5. Договір. 
6. Трудова книжка.

Укладіть трудову угоду й договір, дотримуючись вимог оформлення цих документів. Назвіть їх основні реквізити.
	5
	7

	11
	Тема 11. Етикет ділового листування

1. Правила складання прес-релізу на професійну тему. 
2. Особливості написання друкованого й електронного листів.
Користуючись «Словником-довідником з українського літературного слововживання», запишіть стилістичні рекомендації щодо послуговування займенниками Ти-Ви.
	5
	7

	Змістовий модуль 3. Наукова комунікація

як складник фахової діяльності

	12
	Тема 12. Українська термінологія в професійному спілкуванні

1. Історія і сучасні проблеми української термінології.

2. Теоретичні засади термінознавства на лексикографії. 

3. Термінологія як система.

4. Особливості термінології обраного фаху. 

5. Способи творення термінів.

Із сучасних газет виписати п’ять-десять перифраз у чітких контекстах, пояснити точність цих назв і їх стилістичні функції.
	5
	9

	13
	Тема 13. Науковий стиль і його засоби в професійному спілкуванні

1. Укладіть таблицю найбільш типових помилок у вживанні прийменників 

2. Напишіть тези статті (відповідно до обраного фаху)
	5
	9

	14
	Тема 14. Переклад і редагування наукових текстів

1. Науковий етикет. 

2. Особливості цитування та правила оформлення покликань. 
3. Поняття академічної доброчесності, плагіату.
Підготуйте повідомлення про особливості перекладу.
	5
	7

	
	Усього годин
	74
	108


КАРТА САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ СТУДЕНТА
І семестр

	Змістовий модуль та теми курсу
	Форми контролю
	Бали
	Термін

виконання (тижні)

	ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 1. ЗАКОНОДАВЧІ ТА НОРМАТИВНО-СТИЛЬОВІ ОСНОВИ ПРОФЕСІЙНОГО СПІЛКУВАННЯ

	Тема 1. Державна мова – мова професійного спілкування (5 год)
	Опитування, укладання глосарію, співбесіда
	1
	І-ІІ

	Тема 2. Основи культури української мови (5 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, перевірка індивідуального словника
	2
	ІІІ-ІV

	Тема 3. Стилі сучасної української літературної мови у професійному спілкуванні (5 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
	2
	V-VІ

	Усього: 15 год
	Усього: 5 балів

	змістовий модуль 2. ПРОФЕСІЙНА КОМУНІКАЦІЯ

	Тема 4. Спілкування як інструмент професійної діяльності (3 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
	2
	VIІ-VІІІ

	Тема 5. Риторика та мистецтво презентації (5 год)
	Опитування, виконання письмового завдання
	2
	ІХ-Х

	Тема 6. Культура усного фахового спілкування (2 год)
	Опитування, виконання письмового завдання
	2
	ХI-ХІІ

	Тема 7. Форми колективного обговорення професійний проблем 

(2 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, групова дискусія
	2
	ХІІI-ХІV

	Тема 8. Ділові папери як засіб писемної професійної комунікації
(3 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
	2
	ХV

	Усього: 15 год
	Усього: 10 балів


КАРТА САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ СТУДЕНТА
ІІ семестр
	Змістовий модуль та теми курсу
	Форми контролю
	Бали
	Термін

виконання (тижні)

	змістовий модуль 2. ПРОФЕСІЙНА КОМУНІКАЦІЯ

	Тема 4. Спілкування як інструмент професійної діяльності (2 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
	1
	І

	Тема 5. Риторика та мистецтво презентації (4 год)
	Опитування, виконання письмового завдання
	1
	ІІ

	Тема 6. Культура усного фахового спілкування (3 год)
	Опитування, виконання письмового завдання
	1
	ІІ

	Тема 7. Форми колективного обговорення професійний проблем 

(3 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, групова дискусія
	2
	ІV

	Тема 8. Ділові папери як засіб писемної професійної комунікації
(2 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
	1
	V

	Тема 9. Документація з кадрово-контрактних питань  (5 год)
	Опитування, виконання письмового завдання
	1
	VІ

	Тема 10. Довідково-інформаційні документи (5 год)
	Опитування, виконання письмового завдання
	1
	VІІ-VІІІ

	Тема 11. Етикет службового листування (5 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
	1
	ІХ

	Усього: 29  год
	Усього: 9 балів

	ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 3. НАУКОВА КОМУНІКАЦІЯ 
ЯК СКЛАДНИК ФАХОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ

	Тема 12. Українська термінологія
в професійному спілкуванні (5 год) 
	Опитування, виконання письмового завдання
	2
	Х- ХІ

	Тема 13. Науковий стиль і його засоби у професійному спілкуванні

(5 год)
	Опитування, виконання письмового завдання
	2
	ХІІ- ХІІІ

	Тема 14. Проблеми перекладу і редагування наукових текстів 

(5 год)
	Опитування, виконання письмового завдання, співбесіда
	2
	ХІV-ХV

	Усього: 15 год
	Усього: 6 балів

	Разом: 74 год
	Разом: 15 балів


КОНТРОЛЬ І ОЦІНКА ЯКОСТІ НАВЧАННЯ 
Навчальну дисципліну оцінюємо за модульно-рейтинговою системою. Вона містить 3 змістові модулі.

Результати навчальної діяльності студентів оцінюємо за 100 бальною системою.

За результатами поточного, модульного та семестрового контролів виставляємо підсумкову оцінку за 100-бальною шкалою, національною шкалою та шкалою ECTS.
Поточний контроль. Поточний контроль здійснюємоя під час проведення практичних занять і виконання й захисту індивідуальних завдань і завдань самостійної роботи й має на меті перевірку рівня підготовленості студента до виконання конкретної роботи. Він реалізується у формі опитування на практичних заняттях, обговорення дискусійних питань, виконання практичних завдань, перевірки результатів виконання різноманітних завдань індивідуальної та самостійної роботи (опрацювання питань зазначених тем самостійної роботи, рефератів, джерел по темі та понятійного апарату) тощо.

Загальну суму балів поточного контролю складаємо з балів, які отримує студент за певну навчальну діяльність – підготовку, виступи та виконання практичних завдань (25 балів); виконання та захист індивідуальних завдань (20 балів) і завдань самостійної роботи (15 балів). 

За відповідь на практичному занятті виставляємо оцінку за чотирибальною системою: «незадовільно», «задовільно», «добре», «відмінно».  

Розподіл балів між окремими темами здійснюємо залежно від складності й актуальності теми, що вивчається. Викладач може визначати розподіл балів, які отримують студенти, об’єднавши теми змістового модуля.

Загалом, за всі якісно виконані завдання студент може набрати 25 балів.

Самостійна робота. Максимальна кількість балів ставиться за якість виконання самостійних завдань та вміння їх представити. Наприклад: після виконання самостійно певного завдання відбувається обговорення і виставляється оцінка за чотирибальною системою: «незадовільно», «задовільно», «добре», «відмінно». Відповідно, «відмінно» ‒ виставляється 13-15 балів, за «добре» ‒ 7-10 балів, «задовільно» ‒ 3-6 балів, «незадовільно» ‒ 0-2 балів. 

Індивідуальна робота. Максимальну кількість балів за індивідуальну роботу ставимо за вчасне, якісне, добросовісне її виконання. Наприклад: після виконання індивідуального завдання відбувається обговорення і виставляється оцінка за чотирибальною системою: «незадовільно», «задовільно», «добре», «відмінно». Відповідно, «відмінно» ‒ виставляється 15-20 балів, за «добре» ‒ 10-14 балів, «задовільно» ‒ 4-9 балів, «незадовільно» ‒ 0-3 балів. Наявність позитивних оцінок, отриманих за індивідуальні завдання, є необхідною умовою допуску до семестрового контролю з цієї дисципліни.

Модульний контроль. Модульні контрольні роботи містять 2 варіанти по 20 тестових питань. За результатами виконання тестових завдань загальна кількість балів не може перевищувати 40 балів.

Підсумковий контроль. Підсумковий контроль запроваджується з метою оцінки результатів навчання студентів і проводиться у формі семестрового заліку/екзамену з навчальної дисципліни в обсязі навчального матеріалу, визначеного робочою навчальною програмою, в період екзаменаційної сесії, що проводиться згідно з навчальним планом. 

Залік – форма підсумкового контролю засвоєння студентом теоретичного та практичного матеріалу з навчальної дисципліни за семестр. У екзаменаційно-заліковій відомості та в заліковій книжці здобувача вищої освіти робиться запис: «зараховано», «незараховано».

Екзамен ‒ форма підсумкового контролю засвоєння студентом теоретичного та практичного матеріалу з навчальної дисципліни за семестр. У екзаменаційно-заліковій відомості та в заліковій книжці здобувача вищої освіти робиться запис: «відмінно», «добре», «задовільно», «незадовільно».

Загальні критерії оцінювання навчальних досягнень студентів
	Оцінка
	Критерії оцінювання

	«відмінно»
	студент свідомо відтворює тему в цілому, вміє обирати правильне рішення у нестандартних ситуаціях, аргументовано обґрунтовувати свій вибір, самостійно аналізує його наслідки, постійно готується до занять та згідно з програмою дисципліни глибоко та всебічно розкриває зміст питань, які обговорюються, демонструє вміння формулювати висновки та узагальнення за питаннями теми, здатність аналізувати навчальний матеріал; аргументовано та логічно викладає матеріал, володіє культурою мови; виявляє творчий підхід до виконання індивідуальних проектів і творчих завдань; акуратно оформлює завдання для самостійної роботи; виконує завдання модульного контролю.

	«добре»
	студент відтворює тему в цілому, свідомо приймає рішення, демонструє здатність оперувати теоретичними  категоріями, узагальнює та аналізує матеріал; розкриває згідно з програмою дисципліни зміст питань, які обговорювалися; робить узагальнення та висновки з окремих питань; логічно викладає свої знання; виконує завдання для самостійної роботи; виконує завдання модульного контролю, але недостатньо використовує додаткову літературу, допускає під час усних відповідей чи письмового тестування окремі неточності.

	«задовільно»
	студент засвоїв тему на достатньому рівні, висвітлив зміст основних понять, продемонстрував здатність оперувати теоретичними категоріями, узагальнювати та аналізувати матеріал; у відповіді допустив незначну неточність; відповідав на окремі питання, які обговорювалися; формулював висновки з окремих питань; виконував завдання для самостійної роботи; виконав завдання модульного контролю, але допускав окремі неточності під час усних відповідей, тестування; не виявляв належної активності при обговоренні питань, старанності при виконанні завдань для самостійної роботи; недостатньо використовував додаткову літературу; неохайно виконував індивідуальні завдання.

	«незадовільно»
	студент недостатньо засвоїв тему, допустив помилки щодо розуміння основних теоретичних понять, матеріал виклав непослідовно, але зміг правильно узагальнити вивчений матеріал; відповідав на окремі питання, які обговорюватися; виконував завдання для самостійної роботи; виконав завдання модульного контролю, але допускав окремі неточності під час усних відповідей, тестування; не виявляв належної активності при обговоренні усних питань, старанності при виконанні завдань для самостійної роботи; недостатньо використовував додаткову літературу; неохайно виконував індивідуальні завдання; виконав не всі завдання для самостійної роботи.


Загальна оцінка з дисципліни: шкала оцінювання національна та ECTS

	Оцінка за 100-бальною системою
	Оцінка за національною шкалою
	Оцінка за шкалою ECTS

	
	екзамен
	залік
	

	90 – 100
	відмінно
	5
	зараховано
	A
	відмінно

	82 – 89
	добре
	4
	
	B
	добре (дуже добре)

	75 – 81
	добре
	4
	
	C
	добре 

	64 – 74
	задовільно
	3
	
	D
	задовільно 

	60 – 63
	задовільно
	3
	
	Е
	задовільно (достатньо) 

	35 – 59
	незадовільно
	2
	не зараховано
	FX
	незадовільно з можливістю повторного складання

	1 – 34
	незадовільно
	2
	
	F
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни


ПОЛІТИКА НАВЧАЛЬНОГО КУРСУ

	Крайні терміни складання та перескладання дисципліни
	Перескладання здійснюється відповідно до графіка

	Правила академічної доброчесності
	Перевірка навчальних робіт на плагіат (згідно Положення про академічну доброчесність і Положення про запобігання та виявлення академічного плагіату в наукових, навчально-методичних, кваліфікаційних та навчальних роботах)

	Вимоги до відвідування
	Пропущені заняття (лікарняні, мобільність і т.ін.) можна відпрацювати, виконавши всі завдання, зазначені в інструкціях до практичних занять, переслати в електронному варіанті на електронну пошту. Здобувачі вищої освіти можуть отримати електронні презентації лекцій і самостійно ознайомитись із матеріалом при об'єктивних причинах пропуску занять.


ПЕРЕВІРЕНО:
Начальник відділу 

навчально-методичної роботи,

к.е.н., доц.                                         ________________    ____Швед В.В.____
                                                                              (підпис)               (прізвище та ініціали) 
01 вересня 2023 р.

